
GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS - FRIEDR. DICK GMBH
GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITH PLIERS NO. 154 CURVED
NEEDLE

Super Strength Box Joints For Maximum Precision

Perhaps no other tool on the bench is required to do more jobs than the
Gunsmith's pliers - everything from getting up inside a small action and inserting
a spring the size of a small hair, to holding red-hot rods while being formed.
Because of the extremely rough, to extremely delicate, work done with pliers, just
being tools isn't enough; they must be instruments.These pliers are manufactured
by a company that has long specialized in QUALITY - respected for
generations.They are of strong box construction. This gives the pliers greater
strength and prevents loosening of the joints when doing twisting and turning
operations. Finish: Polished steel jaws and joints.Each tool is guaranteed for
quality and service. The manufacturer's slogan since 1824 has always been,
"First Quality and Then Price". This manufacturing policy is of greater importance
to the craftsman today than ever before.

Attributes

Name: FRIEDR. DICK GMBH GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITH PLIERS NO. 154 CURVED NEEDLE
Manufacturer: FRIEDR. DICK GMBH
Product no.: 249150154
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.045kg
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Sicherheitsanleitung für die GERMAN MADE SPECIAL
GUNSMITHING PLIERS

Einleitung
Danke, dass du dich für die GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS von FRIEDR. DICK GMBH
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive
Verwendung deiner Zange zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Verwende die Zange immer nur für den vorgesehenen Zweck. Stelle sicher, dass der
Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren ist.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Überprüfe die EU Safety
GatePlattform auf Updates zu Sicherheitsmitteilungen, die dieses Produkt betreffen.
OnlineKaufschutz: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsvorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte die Zange außerhalb der Reichweite von Kindern. Dieses
Werkzeug ist nicht für Personen unter 18 Jahren geeignet.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen verweise bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem
Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Updates zu unsicheren Produkten durch das Safety GateSystem bewusst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Verletzungen vermeiden:
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Verwende die Zange nicht an unter Spannung stehenden elektrischen Schaltungen oder für elektrische
Arbeiten.

Vor der Benutzung inspizieren:
Überprüfe die Zange vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Werkzeuge.

Richtige Handhabung:
Benutze beide Hände, um die Zange zu bedienen, um eine bessere Kontrolle und Stabilität zu
gewährleisten.
Halte die Finger während des Betriebs von den Backen der Zange fern.

Arbeitsumgebung:
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide Ablenkungen, während du die Zange verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Verwendung der Zange:
Halte die Zange fest an den Griffen.
Positioniere die Backen der Zange um das Objekt, das du greifen oder bearbeiten möchtest.
Drücke die Griffe zusammen, um den Griff zu sichern.
Bei empfindlichen Arbeiten wende sanften Druck an, um das Objekt nicht zu beschädigen.

Wartung:
Reinige die Zange nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Zange an einem trockenen Ort auf, um Rost und Korrosion zu vermeiden.
Schmier regelmäßig das Drehgelenk, um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen:
Entsorge die Zange am Ende ihrer Lebensdauer verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für angemessene Entsorgungsmethoden für Metallwerkzeuge.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zu den GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS verweise bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.



Safety Instruction Guide for GERMAN MADE SPECIAL
GUNSMITHING PLIERS

Introduction
Thank you for choosing the GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS by FRIEDR. DICK GMBH. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your pliers. Please read this
manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always use the pliers for their intended purpose. Ensure that the work area is clean and free
from hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check the EU Safety Gate platform for updates
on safety notices related to this product.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety
regulations.
Special Consumer Focus: Keep the pliers out of reach of children. This tool is not intended for use by
individuals under 18 years of age.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided with the
product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Injury:
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves.
Do not use the pliers on live electrical circuits or for any electrical work.

Inspect Before Use:
Check the pliers for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged tools.

Proper Handling:
Use both hands to operate the pliers for better control and stability.
Keep fingers clear of the pliers' jaws during operation.

Work Environment:
Ensure that your workspace is welllit and organized to prevent accidents.
Avoid distractions while using the pliers.

Instructions for Installation and Usage

Using the Pliers:
Hold the pliers firmly by the handles.
Position the jaws of the pliers around the object you wish to grip or manipulate.
Squeeze the handles together to secure the grip.
For delicate tasks, apply gentle pressure to avoid damaging the object.

Maintenance:
Clean the pliers after each use to remove dirt and debris.
Store the pliers in a dry place to prevent rust and corrosion.
Regularly lubricate the pivot joint to ensure smooth operation.

Disposal Instructions:
At the end of the product's life, dispose of the pliers responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for metal tools.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your GERMAN MADE
SPECIAL GUNSMITHING PLIERS. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las PINZAS
DEL ARMERO HECHAS EN ALEMANIA

Introducción
Gracias por elegir las PINZAS DEL ARMERO HECHAS EN ALEMANIA de FRIEDR. DICK GMBH. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tus pinzas. Por favor,
lee este manual cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Utiliza siempre las pinzas para su propósito previsto. Asegúrate de que el área de
trabajo esté limpia y libre de peligros.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Consulta la plataforma EU
Safety Gate para actualizaciones sobre avisos de seguridad relacionados con este producto.
Protecciones para Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las
regulaciones de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén las pinzas fuera del alcance de los niños. Esta herramienta no
está destinada para ser utilizada por personas menores de 18 años.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con el producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evitar Lesiones:

Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices las pinzas en circuitos eléctricos en vivo ni para ningún trabajo eléctrico.

Inspeccionar Antes de Usar:

Verifica las pinzas en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No utilices herramientas
dañadas.

Manejo Adecuado:

Usa ambas manos para operar las pinzas para un mejor control y estabilidad.
Mantén los dedos alejados de las mandíbulas de las pinzas durante la operación.

Entorno de Trabajo:

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté bien iluminado y organizado para prevenir accidentes.
Evita distracciones mientras utilizas las pinzas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Uso de las Pinzas:

Sostén las pinzas firmemente por los mangos.
Coloca las mandíbulas de las pinzas alrededor del objeto que deseas agarrar o manipular.
Aprieta los mangos juntos para asegurar el agarre.
Para tareas delicadas, aplica presión suave para evitar dañar el objeto.

Mantenimiento:

Limpia las pinzas después de cada uso para eliminar suciedad y escombros.
Almacena las pinzas en un lugar seco para prevenir óxido y corrosión.
Lubrica regularmente la junta del pivote para asegurar un funcionamiento suave.

Instrucciones de Eliminación:

Al final de la vida útil del producto, deshazte de las pinzas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para métodos de eliminación adecuados para herramientas de
metal.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las PINZAS DEL ARMERO HECHAS EN ALEMANIA, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus PINZAS
DEL ARMERO HECHAS EN ALEMANIA. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de sécurité pour les PINCES D'ARMURIER
SPÉCIALES FABRIQUÉES EN ALLEMAGNE

Introduction
Merci d'avoir choisi les PINCES D'ARMURIER SPÉCIALES FABRIQUÉES EN ALLEMAGNE par FRIEDR. DICK
GMBH. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos
pinces. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

Sécurité du produit : Utilisez toujours les pinces pour leur usage prévu. Assurezvous que votre espace de
travail est propre et exempt de dangers.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. Consultez la plateforme de sécurité de l'UE
pour des mises à jour sur les avis de sécurité concernant ce produit.
Protections pour les achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte
les réglementations de sécurité de l'UE.
Focus sur les consommateurs vulnérables : Gardez les pinces hors de portée des enfants. Cet outil n'est
pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact du
fabricant fournies avec le produit.
Alertes rapides : Soyez attentif aux mises à jour concernant les produits dangereux via le système Safety
Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Évitez les blessures :
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de
sécurité et des gants.
Ne pas utiliser les pinces sur des circuits électriques sous tension ou pour tout travail électrique.

Inspectez avant utilisation :
Vérifiez les pinces pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.

Manipulation appropriée :
Utilisez les deux mains pour faire fonctionner les pinces afin d'améliorer le contrôle et la stabilité.
Gardez vos doigts éloignés des mâchoires des pinces pendant l'opération.

Environnement de travail :
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et organisé pour prévenir les accidents.
Évitez les distractions pendant l'utilisation des pinces.

Instructions d'installation et d'utilisation

Utilisation des pinces :
Tenez fermement les pinces par les poignées.
Positionnez les mâchoires des pinces autour de l'objet que vous souhaitez saisir ou manipuler.
Serrez les poignées ensemble pour sécuriser la prise.
Pour des tâches délicates, appliquez une pression douce pour éviter d'endommager l'objet.

Entretien :
Nettoyez les pinces après chaque utilisation pour enlever la saleté et les débris.
Rangez les pinces dans un endroit sec pour prévenir la rouille et la corrosion.
Lubrifiez régulièrement le joint pivot pour assurer un fonctionnement fluide.

Instructions de mise au rebut :
À la fin de la vie du produit, jetez les pinces de manière responsable.
Consultez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées pour les outils
en métal.
Envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de contact pour un support supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les PINCES D'ARMURIER SPÉCIALES FABRIQUÉES EN
ALLEMAGNE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos PINCES
D'ARMURIER SPÉCIALES FABRIQUÉES EN ALLEMAGNE. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PINZE DEL
GUNSMITHING GERMAN MADE

Introduzione
Grazie per aver scelto le PINZE DEL GUNSMITHING GERMAN MADE di FRIEDR. DICK GMBH. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue pinze. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Utilizza sempre le pinze per il loro scopo previsto. Assicurati che l'area di lavoro sia
pulita e priva di pericoli.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. Controlla la piattaforma EU Safety
Gate per aggiornamenti su avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto.
Protezione per Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti le normative di
sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni le pinze fuori dalla portata dei bambini. Questo strumento non è
destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con il prodotto.
Allerta Rapida: Sii consapevole degli aggiornamenti riguardanti prodotti non sicuri tramite il sistema Safety
Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare Infortuni:

Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali protettivi
e guanti.
Non utilizzare le pinze su circuiti elettrici attivi o per lavori elettrici.

Ispezionare Prima dell'Uso:

Controlla le pinze per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare strumenti
danneggiati.

Maneggiamento Corretto:

Utilizza entrambe le mani per operare le pinze per un migliore controllo e stabilità.
Tieni le dita lontane dalle mascelle delle pinze durante l'operazione.

Ambiente di Lavoro:

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia ben illuminato e organizzato per prevenire incidenti.
Evita distrazioni mentre utilizzi le pinze.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



Utilizzo delle Pinze:

Tieni le pinze saldamente per i manici.
Posiziona le mascelle delle pinze attorno all'oggetto che desideri afferrare o manipolare.
Stringi i manici insieme per assicurare la presa.
Per compiti delicati, applica una pressione leggera per evitare di danneggiare l'oggetto.

Manutenzione:

Pulisci le pinze dopo ogni utilizzo per rimuovere sporco e detriti.
Conserva le pinze in un luogo asciutto per prevenire ruggine e corrosione.
Lubrifica regolarmente il giunto di pivot per garantire un funzionamento fluido.

Istruzioni per lo Smaltimento:

Alla fine della vita del prodotto, smaltisci le pinze in modo responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per strumenti metallici.
Considera il riciclaggio dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le PINZE DEL GUNSMITHING GERMAN MADE, fai
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue PINZE DEL
GUNSMITHING GERMAN MADE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZYPCE
RZEMIEŚLNICZE FRIEDR. DICK GMBH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZYPCE RZEMIEŚLNICZE FRIEDR. DICK GMBH. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich szczypiec.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze używaj szczypiec zgodnie z ich przeznaczeniem. Upewnij się, że
miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń.
Wzmocnione wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wszelkich wycofaniach produktów. Sprawdzaj
platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji dotyczących powiadomień o bezpieczeństwie
związanych z tym produktem.
Ochrona zakupów online: Jeśli zakupiłeś produkt online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów
dotyczących bezpieczeństwa UE.
Specjalna uwaga dla konsumentów: Trzymaj szczypce z dala od dzieci. To narzędzie nie jest przeznaczone
do użycia przez osoby poniżej 18. roku życia.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z informacjami
kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy aktualizacji dotyczących niebezpiecznych produktów za
pośrednictwem systemu Safety Gate.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Unikaj obrażeń:
Zawsze nos odpowiednią odzież ochronną, taką jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj szczypiec na żywych obwodach elektrycznych ani do prac elektrycznych.

Inspekcja przed użyciem:
Sprawdź szczypce pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonych narzędzi.

Prawidłowe posługiwanie się:
Używaj obu rąk do obsługi szczypiec dla lepszej kontroli i stabilności.
Trzymaj palce z dala od szczęk szczypiec podczas pracy.

Środowisko pracy:
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i zorganizowane, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj rozproszeń podczas używania szczypiec.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Używanie szczypiec:
Trzymaj szczypce mocno za uchwyty.
Umieść szczęki szczypiec wokół obiektu, który chcesz chwycić lub manipulować.
Ściśnij uchwyty razem, aby zabezpieczyć uchwyt.
W przypadku delikatnych zadań, stosuj łagodne ciśnienie, aby uniknąć uszkodzenia obiektu.

Konserwacja:
Czyść szczypce po każdym użyciu, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj szczypce w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i korozji.
Regularnie smaruj staw obrotowy, aby zapewnić płynne działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji:
Po zakończeniu użytkowania produktu, pozbądź się szczypiec w sposób odpowiedzialny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji narzędzi metalowych.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SZCZYPCE RZEMIEŚLNICZE FRIEDR. DICK GMBH,
zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
SZCZYPCE RZEMIEŚLNICZE FRIEDR. DICK GMBH. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING
PLIERS työkaluille

Johdanto
Kiitos, että valitsit GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS työkalut FRIEDR. DICK GMBH:ltä. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi pihdidesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Käytä pihtejä aina niiden tarkoitetussa käyttötarkoituksessa. Varmista, että
työskentelyalue on puhdas ja vapaa vaaratekijöistä.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Tarkista EU:n Safety
Gate alustalta päivitykset liittyen turvallisuustietoihin, jotka koskevat tätä tuotetta.
Verkkokaupan suojat: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä pihdit lasten ulottumattomissa. Tämä työkalu ei ole tarkoitettu alle
18vuotiaiden käyttöön.
EU:n yhteyspiste: Kaikkien turvallisuuskysymysten osalta viittaa tuotteen mukana toimitettuun valmistajan
yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen päivityksistä, jotka liittyvät vaarallisiin tuotteisiin Safety Gate järjestelmän
kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vammojen välttäminen:

Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Älä käytä pihtejä jännitteisten sähköpiirien tai minkään sähkötyön tekemiseen.

Tarkista ennen käyttöä:

Tarkista pihdit ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
työkaluja.

Oikea käsittely:

Käytä molempia käsiä pihtejä käyttäessäsi paremman hallinnan ja vakauden saavuttamiseksi.
Pidä sormet poissa pihdien leuoista käytön aikana.

Työympäristö:

Varmista, että työskentelytilasi on hyvin valaistu ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä häiriötekijöitä pihtejä käyttäessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet



Pihdien käyttäminen:

Pidä pihtejä tiukasti kahvoista.
Aseta pihdien leuat kohteen ympärille, jota haluat puristaa tai käsitellä.
Purista kahvoja yhteen varmistaaksesi otteen.
Herkissä tehtävissä, käytä varovasti painetta, jotta kohde ei vaurioidu.

Huolto:

Puhdista pihdit jokaisen käytön jälkeen lian ja roskien poistamiseksi.
Säilytä pihdit kuivassa paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Voitele säännöllisesti nivelen ympäriltä sujuvan toiminnan varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet:

Tuotteen käyttöiän päättyessä, hävitä pihdit vastuullisesti.
Tarkista paikalliset säädökset metallityökalujen oikeasta hävittämisestä.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS
työkaluihin, viittaa tuotteen mukana toimitettuun valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen GERMAN MADE
SPECIAL GUNSMITHING PLIERS työkalujen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för GERMAN MADE
SPECIAL GUNSMITHING PLIERS

Introduktion
Tack för att du valde GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS från FRIEDR. DICK GMBH. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av dina tänger. Vänligen
läs denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Använd alltid tängerna för deras avsedda syfte. Se till att arbetsområdet är rent och fritt
från faror.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Kontrollera EU:s Safety
Gateplattform för uppdateringar om säkerhetsmeddelanden relaterade till denna produkt.
Skydd vid nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetsregler.
Särskilt konsumentskydd: Håll tängerna utom räckhåll för barn. Detta verktyg är inte avsett för användning
av personer under 18 år.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer
produkten.
Snabba varningar: Var medveten om uppdateringar angående osäkra produkter genom Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Undvik skador:

Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar.
Använd inte tängerna på strömförande elektriska kretsar eller för något elektriskt arbete.

Inspektera före användning:

Kontrollera tängerna för tecken på skador eller slitage innan varje användning. Använd inte skadade
verktyg.

Korrekt hantering:

Använd båda händerna för att styra tängerna för bättre kontroll och stabilitet.
Håll fingrarna borta från tändernas område under användning.

Arbetsmiljö:

Se till att din arbetsyta är väl upplyst och organiserad för att förebygga olyckor.
Undvik distraktioner medan du använder tängerna.

Instruktioner för installation och användning



Använda tängerna:

Håll tängerna stadigt i handtagen.
Placera tändernas käftar runt det objekt du vill greppa eller manipulera.
Kläm handtagen tillsammans för att säkra greppet.
För känsliga uppgifter, applicera försiktig tryck för att undvika att skada objektet.

Underhåll:

Rengör tängerna efter varje användning för att ta bort smuts och skräp.
Förvara tängerna på en torr plats för att förhindra rost och korrosion.
Smörj regelbundet pivotledet för att säkerställa smidig drift.

Avfallshanteringsinstruktioner:

Vid slutet av produktens livscykel, kassera tängerna ansvarsfullt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallshanteringsmetoder för metallverktyg.
Överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina GERMAN
MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro GERMAN MADE SPECIAL
GUNSMITHING PLIERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS od společnosti FRIEDR. DICK
GMBH. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich
kleští. Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Vždy používejte kleště k jejich zamýšlenému účelu. Ujistěte se, že pracovní prostor je
čistý a bez nebezpečí.
Zvýšené upozornění na stažení výrobků: Sledujte informace o případných staženích výrobků. Zkontrolujte
platformu EU Safety Gate pro aktualizace bezpečnostních oznámení týkajících se tohoto výrobku.
Ochrany při online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské
bezpečnostní předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Udržujte kleště mimo dosah dětí. Tento nástroj není určen pro osoby
mladší 18 let.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu výrobku.
Rychlá upozornění: Buďte informováni o aktualizacích týkajících se nebezpečných výrobků prostřednictvím
systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Zamezení zranění:

Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte kleště na živých elektrických obvodech nebo pro jakoukoli elektrickou práci.

Kontrola před použitím:

Zkontrolujte kleště na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím. Nepoužívejte
poškozené nástroje.

Správné zacházení:

Používejte obě ruce k ovládání kleští pro lepší kontrolu a stabilitu.
Držte prsty mimo čelisti kleští během používání.

Pracovní prostředí:

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je dobře osvětlené a organizované, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se rozptýlení během používání kleští.

Pokyny pro instalaci a používání



Používání kleští:

Držte kleště pevně za rukojeti.
Umístěte čelisti kleští kolem předmětu, který chcete uchopit nebo manipulovat.
Stiskněte rukojeti k sobě, abyste zajistili úchop.
Při jemných úkolech aplikujte mírný tlak, abyste předešli poškození předmětu.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte kleště, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Ukládejte kleště na suchém místě, aby se předešlo rzi a korozi.
Pravidelně promazávejte kloub pro zajištění hladkého chodu.

Pokyny pro likvidaci:

Na konci životnosti výrobku likvidujte kleště odpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace kovových nástrojů.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se GERMAN MADE SPECIAL GUNSMITHING PLIERS se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu výrobku.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich GERMAN MADE
SPECIAL GUNSMITHING PLIERS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


